
Ли Сенг побежал по переулку. Он ушел из дома пораньше, чтобы избежать толпы студентов,
но столкнулся с проблемой - близнецами Кан. Близнецы Кан увидели его и остановили. Они
хотели поставить Ли Сенга на место и показать всем в школе Гриффита, какой он неудачник.
Ли Сенг сделал рывок, и теперь его преследовали.

"Вернись сюда, Чанг!" - закричал Джейсон Кан. Близнецы были зеркальным отражением друг
друга. Оба были ростом 6 футов и довольно крепко сложены. Они оба были спортсменами и
всегда носили спортивную куртку Гриффита. Волосы Джейсона всегда были всклокочены, в то
время как у его брата Дже всегда были распущены.

Ли Сенг был довольно спортивным. Он был ростом 5 футов 11 дюймов, к тому же довольно
крепкого телосложения. Он был одет в черную кожаную куртку, белую рубашку и синие
джинсы. Если бы не тот факт, что он был бессилен, к Ли Сену стекались бы толпы людей из-за
его привлекательной внешности.

Ли Сенг выдавил улыбку, запрыгнув на мусорный контейнер и оттолкнувшись на пятнадцать
футов, ухватившись за металлическую лестницу. Он быстро поднялся и приземлился на
металлическую лестницу, помахав близнецам Канг.

"Не отставай! Ты же не собираешься проиграть бессильному, не так ли?" Он улыбнулся. Братья
Кан сердито хрюкнули и быстро запрыгнули на мусорный контейнер. Ли Сенг повернулся и
побежал вверх по металлической лестнице. Несмотря на то, что Ли Сенг не обладал никакими
способностями, его физическое мастерство не имело себе равных среди большинства
биогуманов.

Ли Сен взлетел на десять лестничных пролетов и добрался до верха крыши. Он повернулся и
побежал налево, преодолев последние пару футов бетона. Братья Кан кричали, и Ли Сенг
обернулся, чтобы увидеть, как Каэ первым добрался до вершины.

"Остановись прямо здесь, Чанг!" закричал Дже. "Прими свою судьбу, и ты, возможно, выйдешь
оттуда живым". Он ухмыльнулся ему. Джейсон последовал его примеру и встал рядом с Дже.
Ли Сенг взглянул на край и увидел, как длинный падает вниз.

"Я думаю, что я мертв в любом случае, так что... пока!" Ли Сенг помахал рукой. Два брата
бросились вперед, когда они оба зажгли свои руки. Эти двое бросили огненный шар прямо в Ли
Сенга. Ли Сенг спрыгнул с края, едва избежав попадания огненного шара.

Ли Сенг начал быстро падать и поднял руки вверх.

"Раз, два, три..." - подумал Он. "Сейчас!" Руки Ли Сенга ухватились за металлический столб
сбоку, и он соскользнул вниз, когда его руки ухватились за металл. Металл начал крошиться
под невероятной силой Ли Сенга, слегка замедляя его. Ли Сен приготовился к удару, когда
металлический столб отделился от стены и упал к другой стене. Ли Сенг закричал, когда шест
врезался в стену, с глухим стуком отбросив его на металлическую лестницу.

Металл вокруг него прогнулся, и он застонал от боли.

"Ой..." - выдохнул Он. Он приподнялся на заднице. Он чувствовал, как его теплая кровь стекает
по спине и боку. Он застонал от боли, быстро снял свою черную кожаную куртку и бросил ее.
Он быстро сорвал с себя белую рубашку и отбросил ее в сторону.

Его спина была в огне, и кровь все еще текла. Он застонал, когда его спина вспыхнула еще
сильнее. Он бросился вперед, ухватившись за металлические перила лестницы и вцепившись в



них. Металл начал крошиться, когда спина Ли Сенга начала заживать.

"Черт возьми... Я ненавижу эту часть больше всего." Он застонал. Его раны начали
затягиваться. Как только раны закрылись, он прекрасно вскочил. Он выдавил улыбку и схватил
эту черную кожаную куртку, потянувшись к одному из внутренних карманов. Он вытащил свой
телефон и разблокировал его. Он поднес его к лицу и заговорил.

"Включить режим очистки". Телефон зажужжал, и шесть шариков вылетели из кармана его
куртки и облетели его. Они начали всасывать любую грязь, пот и кровь. Через пару минут они
закончили и упали на пол.

Ли Сен сунул телефон в карман, а затем надел рубашку и куртку. Он быстро свернул в
переулок и направился к школе. Когда он завернул за угол, на него налетел незнакомый
мужчина в лисьей маске.

"О, мне так жаль!" Ли Сенг извинился, пятясь назад. Человек в лисьей маске схватил его и
поставил на ноги. Лисья маска закрывала только его глаза и лоб. Он тепло улыбнулся и кивнул
Ли Сену.

"Все в порядке, малыш". - сказал человек-лиса. Ли Сенг виновато склонил голову и направился
прочь. Мужчина быстро схватил его за руку, и Ли Сенг оглянулся на мужчину с любопытным,
но испуганным лицом. Он попытался вырвать руку, но у мужчины была сильная хватка,
которая напугала его.

"Чего ты хочешь?" Ли Сенг заикался. "У меня... у меня есть деньги, если они тебе нужны. Я-я
просто с-студентка." Человек-лис шагнул вперед, поднимая руку Ли Сенга вверх.

"Мне не нужны твои деньги". Сказал человек-лиса. Он смотрел не на Ли Сена, а на свою руку.
Он медленно кивнул и посмотрел на Ли Сенга, который испугался еще больше. "У тебя есть
потенциал... Он еще не проявился, не так ли?" Человек-лис наклонил голову.

"Что...?" Ли Сенг в замешательстве наклонил голову. Человек-лис шагнул вперед и прижал
руку Ли Сенга к своей груди, удерживая ее там.

"Тебе не надоело, что над тобой издеваются другие биогуманы?" - спросил человек-лиса. На
лице Ли Сенга отразилось недоверие.

"Как ты узнал?.." Он заикался. Мужчина снова улыбнулся.

"Что, если бы я мог раскрыть твой потенциал за определенную цену?" От его улыбки у Ли
Сенга мурашки побежали по коже. Он не понимал ничего из того, что сейчас говорил этот
человек. Ли Сенг сделал шаг назад, а мужчина сделал шаг вперед, следуя за Ли Сенгом. Слева
от Ли Сена послышался знакомый набор голосов.

"Чанг, ты труп!" Джейсон закричал. Два огненных шара взлетели в сторону Ли Сена. Ли Сенг
запаниковал и попытался пошевелиться, но человек-Лис повернул Ли Сенга, и огненные шары,
казалось, растворились в нем.

"Какого черта...?" - пробормотал Джей. Близнецы Кан не верили в то, что произошло. Они
запустили еще несколько огненных шаров, но ни один из них не попал ни в человека-Лису, ни в
Ли Сенга. Близнецы Кан побежали к ним, сердито швыряя огненные шары.

"Прими решение сейчас, мальчик. Ты хочешь, чтобы я раскрыл твой потенциал?" Он спросил.



"Прими решение, прежде чем ты действительно умрешь". Ли Сенг увидел, что близнецы Кан
подошли ближе, и посмотрел на человека-лису.

"Хорошо, сделай что-нибудь, пока они не добрались сюда!" - крикнул Ли Сенг. Мужчина
отпустил руку Ли Сенга, когда появились лисьи хвосты. Девять хвостов закружились вокруг Ли
Сенга и мужчины. Мужчина быстро прыгнул вперед и ударил Джейсона кулаком прямо в
грудь, отчего тот отлетел назад. Дже обменялся ударами с человеком-Лисом, в его глазах
нарастал страх.

Мужчина быстро развернулся, и лисьи хвосты врезались в Дже, вырубив его. Человек-лиса
повернулся лицом к Ли Сену, который был в благоговейном страхе.

"Ты принял условия, Ли Сенг Чанг". - сказал человек-лиса. Ли Сенг сделал шаг назад.

"К-откуда ты знаешь мое имя?" Спросил Ли Сенг. Мужчина улыбнулся и сделал шаг вперед.

"Контракт заключен. Я раскрою твой потенциал и взамен... ты тоже станешь Лисой." Хвосты
метнулись в сторону Ли Сена. Ли Сенг закричал, когда хвосты обернулись вокруг него,
закрывая дневной свет.

"Обними Лису и возьми то, что принадлежит тебе. Расти, Ли Сенг Чанг. Расти". Эхом отозвался
голос человека-лиса. Ли Сенг почувствовал, что устал, и медленно закрыл глаза.
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